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الدورة الخامسة والخمسون 
البند ١٤ من جدول الأعمال 

   تقرير الوكالة الدولية للطاقة الذرية 
الأرجنتـــين، ألمانيـــا، البرتغـــال، بلغاريــــا، بولنــــدا، جمهوريــــة كوريــــا، جمهوريــــة مقدونيــــا 
اليوغوســلافية الســابقة، رومانيــا، ســلوفاكيا، الســويد، فرنســا، ليتوانيــا، المملكــة المتحــدة 
لبريطانيــا العظمــى وايرلنــدا الشـــمالية، النمســـا، نيجيريـــا، نيوزيلنـــدا، هولنـــدا، اليابـــان، 

  اليونان: مشروع قرار 
 تقرير الوكالة الدولية للطاقة الذرية 

إن الجمعية العامة، 
وقد تلقت تقرير الوكالة الدولية للطاقة الذرية لعام ١٩٩٩(١)،  

وإذ تحيط علما ببيان المديـر العـام للوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة(٢)، الـذي يقـدم فيـه 
معلومات إضافية عن التطورات الرئيسية في أنشطة الوكالة خلال عام ٢٠٠٠، 

وإذ تـدرك أهميـة عمـل الوكالـة في التشـجيع علـى زيـادة اسـتخدام الطاقـــة النوويــة في 
الأغراض السلمية، على النحو المتوخــى في النظـام الأساسـي للوكالـة ووفقـا للحـق غـير القـابل 
للتصرف للدول الأطراف في معاهدة عدم انتشـار الأسـلحة النوويـة(٣) وغيرهـا مـن الاتفاقـات 
ذات الصلة الملزمة قانونا على الصعيد الدولي، التي أبرمت اتفاقات الضمانات ذات الصلـة مـع 

 __________
الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة، التقريـر السـنوي لعــام ١٩٩٩ (GC(44)/4 و Corr.1)، وقــد أحيــل إلى أعضــاء  (١)

 .(Corr.1 و A/55/284) الجمعية العامة بمذكرة من الأمين العام
 .(A/55/PV.--) -- الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الخامسة والخمسون، الجلسات العامة ---  الجلسة (٢)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٧٩، رقم ١٠٤٨٥.  (٣)
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الوكالـة لكـي تطـور بحـوث الطاقـة النوويـة وإنتاجـها واسـتخدامها في الأغـراض الســـلمية دون 
تمييز، وبما يتفق مع المـادتين الأولى والثانيـة مـن المعـاهدة وغيرهمـا مـن المـواد ذات الصلـة، ومـع 

أهداف المعاهدة وأغراضها، 
وإذ تعي أهمية عمل الوكالة في تنفيذ الأحكـام المتعلقـة بالضمانـات مـن معـاهدة عـدم 
انتشار الأسلحة النووية، وغيرها من المعاهدات والاتفاقيات والاتفاقات الدولية الـتي ترمـي إلى 
تحقيق أهدافا مماثلة، وكذلك في التكفل، قـدر إمكاـا، بعـدم اسـتعمال المسـاعدة الـتي تقدمـها 
الوكالة والتي تقدم بناء على طلبـها أو تحـت إشـرافها أو مراقبتـها، اسـتعمالا يدعـم أي غـرض 

عسكري، كما ورد في المادة الثانية من نظامها الأساسي،  
وإذ تؤكد من جديد أن الوكالة هي السلطة المختصة المسؤولة عن التحقـق والتـأكد، 
وفقا للنظام الأساسي للوكالة ونظام ضمانـات الوكالـة، مـن الامتثـال للاتفاقـات الـتي أبرمتـها 
مع الدول الأطـراف بشـأن الضمانـات الـتي تعـهدت ـا تلـك الـدول وفـاء بالتزاماـا بموجـب 
الفقـرة ١ مـن المـادة الثالثـة مـن معـاهدة عـدم انتشـــار الأســلحة النوويــة، بغــرض منــع تحويــل 
اسـتخدام الطاقـة النوويـة مـن الأغـــراض الســلمية إلى الأســلحة النوويــة أو الأجــهزة المتفجــرة 
النووية الأخرى، وتؤكد من جديد أيضا أنه ينبغي عدم القيام بأي فعـل مـن شـأنه أن يضعـف 
سلطة الوكالة في هذا الصـدد، وأن علـى الـدول الأطـراف الـتي تسـاورها شـواغل بشـأن عـدم 
امتثــال دول أطــراف لاتفــاق الضمانــات المــبرم في إطــــار المعـــاهدة، أن تتوجـــه إلى الوكالـــة 
بشواغلها هذه، مشـفوعة بالأدلـة والمعلومـات الداعمـة، لكـي تقـوم الوكالـة بـالنظر والتحقيـق 

واستخلاص النتائج والبت في الإجراءات اللازمة وفقا لولايتها، 
وإذ تشدد على الحاجة إلى مراعاة أعلى معايـير الأمـان في تصميـم وتشـغيل المنشـئات 
النووية وفي الاضطلاع بالأنشطة النووية السلمية من أجـل التقليـل إلى أدنى حـد مـن الأخطـار 
التي دد الحياة والصحة والبيئة، وتسلم بأن سجل الأمان الجيـد يتوقـف علـى جـودة كـل مـن 
ـــى جــودة تــأهيل الموظفــين وتدريبــهم، فضــلا عــن  التكنولوجيـا والممارسـات التنظيميـة، وعل

التعاون الدولي، 
وإذ تلاحظ أن وجود سجل أمان ثابت على الصعيد العالمي يمثـل عنصـرا رئيسـيا مـن 
أجل استخدام الطاقة النووية في الأغـراض السـلمية، وتشـير إلى ضـرورة بـذل جـهود مسـتمرة 
لضمان توافر شروط الأمان من الناحيتين البشرية والتقنية بشكل ثابت عنـد المسـتوى الأمثـل. 
وتلاحظ أيضا أنه على الرغم من أن كفالة الأمـان هـي مسـؤولية وطنيـة يظـل التعـاون الـدولي 

في كل ما يتصل ا من شؤون أمرا لا غنى عنه؛ 
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وإذ تـرى أن التوسـع في أنشـطة التعـاون التقـني المتصلـة باســـتخدام الطاقــة النوويــة في 
الأغراض السلمية سيسهم في رفاه شعوب العالم، وإذ تدرك ما للبلدان الناميـة مـن احتياجـات 
خاصة للحصول على المساعدة التقنية من الوكالة وأهمية التمويل مـن أجـل الاسـتفادة بصـورة 
فعالـة مـن نقـل التكنولوجيـا النوويـة واسـتخدامها في الأغـراض السـلمية، ومـن مسـاهمة الطاقــة 
النوويـة في تنميتـها الاقتصاديـة، ورغبـة منـها في أن تكـون مـوارد الوكالـة المخصصـــة لأنشــطة 
التعاون التقني مضمونة وقابلة للتنبؤ ـا وكافيـة للوفـاء بـالأهداف المنـوط ـا تحقيقـها بموجـب 

المادة الثانية من نظامها الأساسي، 
وإذ تدرك أن العمل الذي تقـوم بـه الوكالـة في ميـدان العلـوم والتطبيقـات النوويـة في 
غير قطاع توليد الطاقة، يساهم في تحقيق التنمية المستدامة ولا سيما عن طريق الـبرامج الراميـة 
لتعزيز الانتاجية الزراعية والأمن الغذائي، مما يحسن صحة البشر ويزيد من توفر إمـدادات ميـاه 

الشرب ويحمي البيئة البرية والبحرية،  
)، المـؤرخ  G/C (44)/RES/21) وإذ تلاحظ أن المؤتمر العام للوكالـة قـد دعـا في قـراره
٢٢ أيلول/سبتمبر جميـع الـدول الأعضـاء المهتمـة إلى أن تضـم جـهودها تحـت رعايـة الوكالـة، 
لـدى النظـر في المسـائل المتصلـة بـدورة الوقـود النـووي وذلـك، بوجـه خـاص، ببحـث إمكانيــة 

استخدام تكنولوجيا نووية ابتكارية يصعب انتشارها، 
وإذ تـدرك أهميـة أعمـــال الوكالــة في مجــالات الطاقــة النوويــة وتطبيقــات الأســاليب 
والتقنيات النووية والأمان النووي، والحمايـة مـن الإشـعاع وتصريـف النفايـات المشـعة، بمـا في 

ذلك أعمالها الموجهة نحو مساعدة البلدان النامية في جميع هذه الميادين، 
وإذ ترحـب بعقـد المنتـدى العلمـي الثـالث تحـت شـعار �تصريـــف النفايــات المشــعة: 
ـــر العــام  تحويـل الخيـارات إلى حلـول�، خـلال انعقـاد الـدورة العاديـة الرابعـة والأربعـين للمؤتم

للوكالة،  
ـــام للوكالــة الدوليــة للطاقــة  وإذ تحيـط علمـا بتقريـر المديـر العـام المقـدم إلى المؤتمـر الع
الذرية(٤)، بشأن تنفيذ قرارات مجلس الأمن المتصلة بالعراق، وبرسالتيه إلى رئيس مجلـس الأمـن 
المؤرختـين ١١ نيسـان/أبريـل(٥) و ١١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٠(٦) ، وبقـرار المؤتمـر العــام 

GC (44)/RES/27، المؤرخ ٢٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، 

 __________
 .GC(44)/11 (٤)

 .A/2000/300 الوثيقة (٥)
الوثيقة A/2000/983، المرفق.  (٦)
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G المـؤرخ ٢١ آذار/مـارس  OV/1911 وإذ تحيط علمــا أيضـا بقـراري مجلـس المحـافظين
١٩٩٤ و GOV/2724 المـؤرخ ١٠ حزيـــــران/يونيـــــه ١٩٩٤ وقـــــرار المؤتمـــر العــام للوكالــة 
GC (44)/RES/26 المؤرخ ٢٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، المتعلق بتنفيذ الاتفاق المبرم بين حكومـة 

جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة والوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة لتنفيـذ الضمانـات فيمـــا 
يتصــل بمعــاهدة عــدم انتشــار الأســلحة النوويــة(٧)، وبيانــات رئيــس مجلــس الأمــن المؤرخــــة 
٣١ آذار/مارس(٨) و ٣٠ أيار/مــايو(٩) و ١٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٤(١٠) والإذن المـؤرخ 
١١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤، الصادر عن مجلس المحافظين والمدير العام للقيام بجميع المـهام 
المطلوبة من الوكالة في بيـان رئيـس مجلـس الأمـن المـؤرخ ٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٤ وإذ 
ترحب بالتطورات الإيجابية التي استجدت مؤخرا في شمال شرقي آسـيا وتعـرب عـن الأمـل في 
ـــدم صــوب التنفيــذ الكــامل للاتفاقــات ذات  أن تمـهد تلـك التطـورات الطريـق أمـام تحقيـق تق

الصلة، 
وإذ تحيـط علمـا كذلـك بـالقرارات GC (44)/RES/8 المتعلــق بتمويــل التعــاون التقــني 
و GC (44)/RES.9 المتعلق بتمويل الضمانات و GC (44)/RES/11 المتعلـق بتدابـير تعزيـز التعـاون 
الدولي في مجالات الطاقة النووية والإشعاع النووي والأمان النووي و GC (44)/RES 12 المتعلـق 
بسلامة تصريف النفايات المشعة و GC (44)/RES/13 المتعلق بالتثقيف والتدريب في مجال الحماية 
من المواد المشعة والأمان النووي وتصريف النفايات النووية و GC (44)/RES/14 المتعلق بسـلامة 
المفــاعلات المســتخدمة في الأبحــاث النوويــة و GC (44)/RES/15 المتعلــق بالمعايــير الإشــــعاعية 
 GC (44)/RES/16 للنويـدات المعمـرة في السـلع الأساسـية (وبخاصـة المـواد الغذائيـة والخشـب) و
المتعلق باتفاقية الإشعار المبكر عن الحـوادث النوويـة واتفاقيـة تقـديم المسـاعدة في حالـة الحـوادث 
ــــالنقل الآمـــن للمـــواد المشـــعة  النوويــة أو الطــوارئ الإشــعاعية و GC (44)/RES/17 المتعلــق ب
ـــــاون التقــــني الــــتي تضطلــــع ــــا الوكالــــة  و RES/18 GC/(44) المتعلـــق بتعزيـــز أنشـــطة التع
و RES/19 GC/(44) المتعلق بتعزيز فعالية وتحسين كفـاءة نظـام الضمانـات وتطبيـق الـبروتوكول 
ـــروع بــالمواد النوويــة  النموذجـي و GC (44)/RES/20 المتعلـق بتدابـير مكافحـة الاتجـار غـير المش
ـــة بــالعلوم  والمصـادر المشـعة الأخـرى و GC (44)/RES/21 المتعلـق بتعزيـز أنشـطة الوكالـة المتصل
والتكنولوجيا والتطبيقات النووية و GC (44)/RES/22 المتعلق بخطة إنتاج مياه الشــرب اقتصاديـا 

 __________
 .INFCIRC/403 ،الوكالة الدولية للطاقة الذرية (٧)

S/PRST/1994/13، انظر قرارات ومقررات مجلس الأمن، ١٩٩٤.  (٨)
S/PRST/1994/22، انظر قرارات ومقررات مجلس الأمن، ١٩٩٤.  (٩)
S/PRST/1994/64؛ انظر قرارات ومقررات مجلس الأمن، ١٩٩٤.  (١٠)
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ـــووي في مجــال التطبيقــات  و GC (44)/RES/23 المتعلـق بعزيـز التعـاون بـين مراكـز البحـث الن
السلمية للتكنولوجيا النووية و GC (44)/RES/24 المتعلق بتلبية الاحتياجات الإنسانية والفورية 
و GC (44)/RES/25 المتعلق بنتـائج مؤتمـر الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة 
G المتعلق بتطبيق ضمانات  C (44)/RES/28 لاستعراض المعاهدة، فيما يتصل بأنشطة الوكالة و
الوكالة في الشرق الأوسط الـذي اعتمـده المؤتمـر العـام للوكالـة في ٢٢ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠ 

في دورته العادية الرابعة والأربعين. 
وإذ تشـير إلى القـرار GC (43)/RES/19 بشـــأن تعديــل المــادة السادســة مــن  النظــام 
الأساسي والبيان الذي أدلى بـه رئيـس الـدورة العاديـة الثالثـة والأربعـين بشـأن المـادة السادسـة 

الذي اتخذه المؤتمر العام في ١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩،  
وإذ تحيط علما بالبيان الذي أدلى به رئيس الـدورة العاديـة الرابعـة والأربعـين للمؤتمـر 
العام للوكالة الذي أيده المؤتمر العام في جلسته العامـة العاشـرة والصـادر في إطـار البنـد المتعلـق 

بالقدرات والتهديدات النووية الإسرائيلية والذي جاء فيه ما يلي: 
�يشير المؤتمر العام إلى بيان رئيس الدورة السادسة والثلاثين للمؤتمر العـام في 
عـام ١٩٩٢ بشـأن البنـد المعنـون �القـدرات والتـهديدات النوويـة الإسـرائيلية�. وقـد 
رؤي في البيـان أنـه مـــن المســتصوب عــدم النظــر في ذلــك البنــد في الــدورة الســابعة 
والثلاثين. ويشير المؤتمر العام إلى بيان رئيس الدورة الثانيـة والأربعـين في عـام ١٩٩٨ 
بشأن نفس ذلك البند من جدول الأعمال. وقد أعيـد إدراج البنـد في جـدول أعمـال 
الـدورة الثالثـة والأربعـين بنـــاء علــى طلــب بعــض الــدول الأعضــاء. ونوقــش البنــد. 
ـــتزم إدراج البنــد في جــدول الأعمــال  ويلاحـظ الرئيـس أن بعـض الـدول الأعضـاء تع

المؤقت للدورة العادية الخامسة والأربعين للمؤتمر العام�،  
وإذ تلاحظ أيضا البيان الذي أدلى به رئيس الدورة العادية الرابعـة والأربعـين للمؤتمـر 

العام للوكالة الذي جاء فيه ما يلي: 
�في إطـار بنـد جـدول الأعمـال المتعلـق بتطبيـق ضمانـات الوكالـة في الشــرق 
الأوسط، يطلب المؤتمر العام إلى المدير العام أن يضع ترتيبـات لعقـد منتـدى يمكـن فيـه 
للمشـاركين مـن الشـرق الأوسـط والأطـراف الأخـرى المعنيــة بالاســتفادة مــن تجربــة 
المناطق الأخرى ولا سيما في مجال بناء الثقة المتصلة بإقامة منطقة خاليـة مـن الأسـلحة 

النووية�. 
�وناشـد المديـر العـام، ليقـوم بمعيـة دول الشـرق الأوســـط والأطــراف المعنيــة 

الأخرى، بإعداد خطة وطرائق تساعد على ضمان نجاح المنتدى�، 
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تحيط علما بتقرير الوكالة الدولية للطاقة الذرية(١)؛  - ١
تؤكد ثقتها في دور الوكالة في تسخير الطاقة النووية للأغراض السلمية؛  - ٢

G بشأن تعديـل  C (43)/RES/19 تحيط علما باتخاذ المؤتمر العام للوكالة القرار - ٣
المادة السادسة من النظام الأساسي، والبيان المرافق الذي أدلى بـه رئيـس الـدورة العاديـة الثالثـة 
والأربعين للمؤتمر العام بشأن زيادة عدد الأعضاء في مجلـس محـافظي الوكالـة مـن ٣٥ إلى ٤٣ 
عضوا عقب إسناد أحد االات المذكورة في المادة السادسة لكـل دولـة مـن الـدول الأعضـاء، 
G يتضمـن معايـير ومؤشـرات  C (43)/12 وتشير إلى أن تقرير مجلس المحافظين الوارد في الوثيقة
من المقرر استخدامها بمثابة مبادئ توجيهية لدى تسمية الأعضـاء في مجلـس المحـافظين، بعـد أن 
تدخل المادة السادسة بصيغتها المعدلة حيز النفاذ على أساس أـا ستسـتخدم كمرجـع. وتحـث 

جميع الدول الأعضاء على التصديق على هذا التعديل إن لم تكن فعلت ذلك بعد؛ 
G بشـــأن  C (43)/RES/8 كمـا تشـير إلى اعتمـاد المؤتمـر العـام للوكالـة القـرار - ٤
– ألـف مـن النظـام الأساسـي، والـذي ســـينص علــى ميزانيــة فــترة  تعديـل المـادة الرابعـة عشـر 
السنتين التي تضعها الوكالة؛ ويحث جميع الدول الأعضاء في الوكالــة علـى التصديـق علـى هـذا 

التعديل إن لم تكن قد فعلت ذلك بعد؛ 
يرحب أيضا بالتدابير والقرارات الـتي اتخذـا الوكالـة للمحافظـة علـى فعاليـة  - ٥
ـــا للنظــام الأساســي  نظـام الضمانـات المتكـامل وكفاءـا مـن حيـث التكـاليف ولتعزيزهمـا وفق
للوكالة، وتشدد، بصفة خاصة، على أهمية البروتوكول الإضـافي النموذجـي الـذي أقـر في ١٥ 
أيار/مايو ١٩٩٧، وتؤكد أن تعزيز فعالية نظام الضمانات وتحسين كفاءته بغيـة الكشـف عـن 
الأنشـطة النوويـة غـير المعلنـة يجـب تنفيذهمـا بسـرعة وبصـورة شـاملة مـن جـانب جميـع الـــدول 
المعنية وسائر الأطراف، وفاء منها بالتزاماـا الدوليـة، وتطلـب إلى جميـع الـدول المعنيـة وسـائر 
الأطراف في اتفاقات الضمانات أن تبرم بروتوكولات إضافية دون إبطـاء وتطلـب مـن الـدول 
والأطراف الأخرى في اتفاقات الضمانات التي وقعت على الـبروتوكولات الإضافيـة أن تتخـذ 
التدابير اللازمة لإنفاذها أو أن تطبقها مؤقتا ما أن تسـمح التشـريعات الوطنيـة بذلـك وتوصـي 
المدير العام ومجلس المحافظين والدول الأعضاء بالنظر في تنفيذ عناصر خطة العمـل علـى النحـو 
المبين في القرار GC (44)/RES/19 وبالشكل المناسب ورهنا بالموارد المتاحة بحيث يتسـنى تنفيـذ 

اتفاقات الضمانات والبروتوكولات الإضافية؛ 
تحث جميع الدول على الاجتهاد في تحقيق التعاون الـدولي الفعـال والمتسـق في  - ٦
أداء أعمال الوكالة، عملا بنظامها الأساسي، وفي النـهوض باسـتخدام الطاقـة النوويـة وتطبيـق 
�التدابير اللازمة لزيادة تعزيــز أمـان المنشـآت النوويـة والتقليـل إلى أدنى حـد مـن المخـاطر الـتي 
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ـــين إلى البلــدان الناميــة في  ـدد الحيـاة والصحـة والبيئـة، وفي تدعيـم المسـاعدة والتعـاون المقدم
اال التقني، وكذلك لكفالة فعالية وكفاءة نظم ضمانات الوكالة؛ 

تشـدد علـى ضـرورة، القيـام، وفقـا للنظـام الأساسـي، بمواصلـة الأنشـطة الــتي  - ٧
تضطلـع ـا الوكالـة في مجـالات العلـــوم والتكنولوجيــا والتطبيقــات النوويــة تلبيــة مــا للــدول 

الأعضاء من احتياجات أساسية في مجال التنمية المستدامة؛ 
ترحب بالتدابير والقرارات التي اتخذا الوكالة لتعزيز وتمويل أنشـطة التعـاون  - ٨
التقـني الـتي تضطلـع ـا، والـتي يجـب أن تسـهم في تحقيـق التنميـة المسـتدامة في البلـدان الناميـــة، 

وتطلب إلى الدول أن تتعاون في الإسهام في تلك التدابير والقرارات وتنفيذها عملا بذلك؛ 
تشيد بالمدير العام وبأمانة الوكالة على جهودهما المستمرة والتريهـة مـن أجـل  - ٩
تنفيذ اتفاق الضمانات الذي ما زال ساريا بين الوكالة وجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة، 
وتســلم بــدور الوكالــة الهــام في مراقبــة تجميــد المرافــق النوويــة في جمهوريــة كوريــا الشــعبية 
الديمقراطية، حسبما طلب مجلـس الأمـن، وتلاحـظ مـع القلـق المسـتمر أنـه علـى الرغـم مـن أن 
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لا تزال طرفا في اتفاقية عدم انتشـار الأسـلحة النوويـة، مـا 
برحت الوكالة غير قادرة على التحقـق مـن صحـة واكتمـال الإعـلان الأولي الـذي صـدر عـن 
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بشأن المواد النووية، ومما يجعلـها لا تسـتطيع أن تخلـص إلى 
أنه لم يتــم تحويـل المـواد النوويـة إلى أغـراض أخـرى، في جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، 
وتحث جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على الامتثال امتثـالا تامـا لاتفـاق الضمانـات الـذي 
عقدتـه مـع الوكالـة وأن تتعـاون علـى نحـو كـامل مـع الوكالـة في تنفيـذ اتفـاق الضمانــات وأن 
تتخذ كافة الخطوات التي قد تراها الوكالة ضروريـة لصـون جميـع المعلومـات المتصلـة بـالتحقق 
من دقة واكتمال التقرير الأولي لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة بشـأن مخزوـا مـن المـواد 
النووية الخاضعة للضمانات، وذلك إلى أن تمتثـل جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة لاتفـاق 

الضمانات امتثالا كاملا؛ 
تشيد أيضا بالمدير العام للوكالة وبموظفيــه لجـهودهم المضنيـة مـن أجـل تنفيـذ  - ١٠
قـرارات مجلـــس الأمــن ٦٨٧ (١٩٩١) المــؤرخ ٣ نيســان/أبريــل ١٩٩١، و ٧٠٧ (١٩٩١) 
ــــؤرخ ١١ تشـــرين الأول/أكتوبـــر  المــؤرخ ١٥ آب/أغســطس ١٩٩١، و ٧١٥ (١٩٩١) الم
ـــؤرخ  ١٩٩١، و ١٠٥١ (١٩٩٦) المــؤرخ ٢٧ آذار/مــارس ١٩٩٦، و ١٠٦٠ (١٩٩٦) الم
ــــــه ١٩٩٧،  ١٢ حزيــــران/يونيــــه ١٩٩٦، و ١١١٥ (١٩٩٧) المــــؤرخ ٢١ حزيــــران/يوني
و ١١٥٤ (١٩٩٨) المـــــــــؤرخ ٢ آذار/مـــــــــــارس ١٩٩٨، و ١١٩٤ (١٩٩٨) المــــــــــؤرخ 
٩ أيلــول/ســــبتمبر ١٩٩٨، و ١٢٠٥ (١٩٩٨) المـــؤرخ ٥ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر ١٩٩٨ 
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و ١٢٨٤ (١٩٩٩) المـؤرخ ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، وتدعـو العـراق إلى أن ينفـــذ 
جميع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة تنفيذا تاما بما فيــها القـرار ١٢٨٤ (١٩٩٩)، وأن يوفـر 

للوكالة إمكانية الوصول اللازم إلى جميع المواقع ليتسنى لها أداء ولايتها؛ 
ــــان النـــووي(١١) حـــيز النفـــاذ في ٢٤ تشـــرين  ترحــب بدخــول اتفاقيــة الأم - ١١
الأول/أكتوبر ١٩٩٦، وتناشد جميع الدول أن تصبح أطرافا فيها، تحقيقا للانضمام إليها علـى 
أوسـع نطـاق ممكـن، وتعـرب عـن ارتياحـها للنتـائج الـتي أسـفر عنـها الاجتمـــاع الاســتعراضي 
الأول للأطراف المتعاقدة في الاتفاقية الذي عقد في نيسـان/أبريـل ١٩٩٩، وتتطلـع إلى التقريـر 
الـذي سـيصدر عـن الاجتمـــاع الاســتعراضي الثــاني، وتتوقــع تحســينات في مســتوى الأمــان، 
وبصفة خاصة في اـالات الـتي رأى الاجتمـاع الاسـتعراضي الأول أن ثمـة مجـالا فيـها لإجـراء 

مثل هذه التحسينات؛ 
تناشد جميع الدول التي لم تصبح بعد أطرافا في المعاهدة المشتركة بشأن أمـان  - ١٢
ـــوات الضروريــة  تصريـف الوقـود المسـتهلك وأمـان تصريـف النفايـات المشـعة وأن تتخـذ الخط

ليتسنى دخول الاتفاقية حيز النفاذ؛ 
ترحـب أيضـا بالتدابـير الـتي اتخذـا الوكالـة دعمـــا للجــهود الراميــة إلى منــع  - ١٣
الإتجـار غـير المشـروع بـالمواد النوويـة والمصـادر المشـعة الأخـرى، وتقـرر، في هـذا الســـياق، أن 
تراعي، عند مواصلة إعـداد اتفاقيـة دوليـة لقمـع أعمـال الإرهـاب النـووي، أنشـطة الوكالـة في 
منع ومكافحة الإتجار غير المشروع بـالمواد النوويـة والمصـادر المشـعة الأخـرى؛ وتناشـد الـدول 
التي لم تنضم بعد إلى اتفاقية الحماية الماديـة للمـواد النوويـة أن تفعـل ذلـك، وأن تعتمـد معايـير 
الحماية المادية للأمان وتضـع وتنفـذ تدابـير وتشـريعات مناسـبة لمكافحـة الإتجـار غـير المشـروع 

بالمواد النووية والمصادر المشعة الأخرى؛ 
ـــدورة  تطلــب إلى الأمــين العــام أن يحيــل إلى المديــر العــام للوكالــة وثــائق ال - ١٤

الخامسة والخمسين للجمعية العامة المتعلقة بأنشطة الوكالة. 
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